
CAPUT XXXV–parva probâtiô Nômen_______________

I. Vocâbula:    Circle the FOUR “special verbs” that take dative “objects”:

serviô     servô     placeô     ûtor     patior     nôlô     nûbô     crçdô     trâdô

II. Trânsfer in Latînam:

door: __________(nom.), ___________(gen.), ___(gender)

reward: __________(nom.), ___________(gen.), ___(gender)

to persuade: _______________, _______________, _______________, _______________

III. Trânsfer in Anglicam:

imperâre _______________ nocçre  _______________

IV. Trânsfer in Anglicam et dâ casum et ûsum nôminis aut prônôminis sublîneâtî:

Dçbçs mihi parcere! Trânslatiô:___________________________________________________

Casus: _________ Ûsus:__________________________

Ignôsce saepe alterî, numquam tibi. Trânslatiô:_______________________________________

Casus: _________ Ûsus:__________________________

                                                                                                                                                           

PRAEMIUM ADDITUM: 

Trânsfer in Anglicam: Sapientiam pecûniae antepônit. ________________________________

Latîna est câra nôbîs. Identify for nôbîs its case __________ and use _____________________

Which was wise?–Paula?–Priscus?–both? __________

Why did Gemellus adore Maronilla’s cough? _________________________________________

When Nasica arrived at Ennius’s door, what did the latter’s slave tell the visitor?
_____________________________________________________________________________

 ( Latîna nôbîs certissimç placet–eam omnibus linguîs aliîs antepônâmus! (


